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 ملخص

تعتبر الترجمة الآلية للوثائق واحدة من أصعب المهام في معالجة اللغة الطبيعية والكلام. السمات 

تحسين نظم ترجمة من . هدفنا في هذه الرسالة هو هذه المهمة أكثر صعوبة تاللغوية لبعض اللغات جعل

 الإنجليزية إلى الفرنسية. 

  الترجمة الآلية، والذكاء الاصطناعي، واللغة الطبيعية. كلمات البحث:

 

summary 

Automatic translation of documents is considered one of machine translation the 

most difficult tasks in natural language processing and speech. Linguistic 

features of some languages make the task more difficult machine translation. Our 

goal in this thesis is to improve the systems of English to French translation.  
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Résumé 

La traduction automatique des documents est considérée comme l’une 

des tâches les plus difficiles en traitement automatique des langues et de la 

parole. Les particularités linguistiques de certaines langues, rendent la tâche de 

traduction automatique plus difficile. Notre objectif dans cette thèse est 

d’améliorer les systèmes de traduction  l’anglais vers le français .  
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